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Observationes in Georgium Corcyraeum. 


In C. I. Gr. vol. IV n. 8751 carminis cuiusdam frustula extant: 
u eo 
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niotews 8 جنماع‎ [n09«]. 
020 Ser sanus] 7 
10 ph oneige, e iia ` TOD yao 
puestos 01185010 
140+0۶ ouwg éywye وہ اؤٴ‎ [eig nedor] 
کے می ہد‎ tic mootvpiag hoyos 
oluas, sea TÒ 0 
2: TMVOMNVUEL WOVoG 
6 1 ca 0 
Quas quidem reliquias hoc modo explicat Kirchhoffius p. 345: »im- 
positum eum (scil. lapidem) fuisse suspicor foribus aedificii alicuius 
sacri, quo exstrueto Georgius episcopus (*pópoc) Corcyram patriam ac 
sedem metropolitanam (rpwröSpovev; cf. Du Cangius in Gloss. I p. 498) 
condecoravit. Respondetur per versus ultimos oratione intricata et pro 
huius aevi elegantia salebrosa eorum obtrectationibus, qui pia eiusmodi 
opera inania et nihil profutura iactitent; profitetur enim Georgius se la- 
pidei illius templi exstructi seminis amplissimum percepturum esse fru- 
etum supremo iudicii die, quum messor ille segetis mundanae summus 


2 
(6 cwYxopictzc) venturus sit, mortales e factorum dictorumve dignitate aut 
probaturus aut improbaturus«. Sed meliora docet codex Cryptensis 
Z. a. XXIX (C) f. 287, ubi eiusdem poematis laciniae ita servatae sunt, 
ut dimidia versuum pars integra compareat?) : 


v.2 ICQ’ oixévov (PÉQOLTO TOU TIEVEOTATOU 
4 2 008000, 75000700 Avadı tiowtodtoorvw 
6 ebyovy yewoyayv, óc 1 800004, 700701 
8 estotayvy DVTWG TULOTEWC FELÇ 1 
10 un oneioe, un 260168 ` nov yao xoi 04 
12 Agos ؟دسرة‎ Eywye OlWag TOY 010001 
14 oluoL, S'eQu TO X0Voo0V 7510© 206 
16 6 ovyxoutotns tic Boor» OWTNDLKG?). 
Petro igitur et Paulo, Apostolorum principibus (Avadı zpwtoSedw: 
v. 4) templum construxit Georgius, exigui autem munusculi (2), cum ex 
animi sententia oblatum sit (6), fructum amplissimum expectat (14). — 
Imagines ex agri cultura petitas inprimis Georgii nomen suggessit cf. 
Siberi Ecclesiae Graecae martyrologium metricum (Lipsiae 1727) p. 68 
OTewpytog ual Aımwy xo capzlov | 2223016 Y £ op et Wuytniy swrnplav, 125 
QoyT» ó Tewpy:og ouéyos Side: | Soy v Ye o p yw za! ouiovsyw capatov, 144 
6 Tewpyıos óc yewoytov péya | £yov AnnrTev eidos: perne Amar. — 
Versus 12. ex proverbiali locutione rersas onetoew fluxit, quam éxt xàv 
RONA xapvdvtwy al proe» &vócat Buvapévov adhiberi testatur Diogenia- 
nus (Vindobonensis) III 71, ubi cf. Leutschius (Paroemiogr. Gr. vol. IT) 
p. 48; sententiam vero ph orelce, pn Jépite (10) in proverbii consuetu- 
dinem venisse confirmat v. 9; comparari potest Plauti Epid. 265 mihi 
istic nee seritur nee metitur, cf. etiam Levit. XXV 11. 
Epigrammati nostro in C earminis trunci praemittuntur: 
Où dolauarvav, o) poovdy énnouévo 


~ 4 > , 
TOD OXWMANKOG EvTEAEDTATOV 


5 biie ovveives, dg 810101 Mobot 


1) Antonio Rocchi, Versi di Cristoforo Patrizio editi da un codice della monu- 
mentale badia di Grota ferrata (Romae 1887) p. 67. 

2) Remansit praeterea versus 11. littera initialis ê et lemma (x]oü adtod 6 
tous ‘Anootokouc. 
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Iam vero codicis detrimenta sarcit, menda corrigit C. I. Gr. 


REO BIET dA ; 
xat 007010001 00.3012 ELXÚCOVOL uou 
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EGTE ÑOLITOV x&v KARTE ovocyyoa ]ںؤ‎ 
I~ ~ / 14 

EGTE, 010018300 رع ا‎ OUVALVEGÍÉ uov, 

dv wy 0٥٥ج‎ didwow [07مسلاع‎ ov», 

e ~ 

Ev TODTO wor péyLotov ovv uov «idol, 

METE TELEVTIV xat thv èv tpo Pest. 
1 ` ~ m > / 

×٥۷: CUUGOG vOv TANEWÕV ONTÉO?. 

/ 2 J M ۸ 
ÓvcÓLCYQurov Croc «nv Séow. 


ao ع 50163 مانام رنہ‎ tov Boaydy Aoyor, 


TÖV nQoocetoUvrOv TIC Exxdr DLAC, 


avonu 


\ ١ ` 

. WY KOL “OLTNG xat 76 
۱ / ( \ K 3 / 
oytog . éygaqe mov Keoxvo 


IV p. 408 n. 9438: 


> م‎ ~ t 3 . , 
Od 005]1 Ivnt]óv &yoovwg énnopér[oc] 
205100: XCXOG ) MHOOUVFETov 7000017 
Tig yàg hoyos oxdnxog eirekegrdcor, 


Malim z«Aoe cf. v. 4 xospruvtatu. 


vol. 
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“OV ÈV TONG AQÚITOLTO HODMDTITE ; 
Š "ANE ovveidóc, óc Úrroynos (۸81 
yvourv éunv xcwwyovow ÈG?!) xÀ5$oov VÉNY 
xoci 004010001 Podiov éhxvoovot uct, 
éoryoa voürov Foor decor Tagor. 
'Egte Aoınöv x&v natà ovodyya ée 
10 «có 0101001 uov, ouunadéntacos qikoi, 
été, OUVÍFONVELTE, ovvaligeodé uot 
11006 vtobc OTEVAYMOUG, noóg TUG ixETNOIAC, 
dv wv Osóg didwow eduaor Mou 
denußv, 80011 nAéxovow ai novnotou. 
15 “Ev çobço pol méytotoy aitua, مم"‎ 
TO deltegov 08 ° xat uh Tapowen té uov 
meter TELEVTHV xai THY Ev TApp Féow, 
UET TO xaTanavua THY uaxeW@v TOVDV, 
xovg CHUUGOC THY TATELVÓV 00 لاساغ‎ 
20 &uıntog Eotw, un nQog Àkoig 6 
Övgdıargırov anohabn thv Oéow. 
A0 ot nao&oyows9e Thy pwixody zéo; 
ao’ otyt 8102003 tov Boayty Xoyov; 
Nat moog 1101:0006, vot 7100© adTÓV unovxuwr 
25 thy ngootaætovvtwv 777608 THC exxAnjotac, 
undeis maoahkvon po tà Bovintea. 
'H uh» bpéber thy èv votéow dixny, 
امارغ‎ Ó HOLVOG Kal 201216 xai ÖEONOTNG 
TÒ nÀ&ouw 8760170 لاعاع‎ eig eiv xQgiow. 
90 Tewoyıos yeyoage, nouum Keoxvoac, 
FunTTOMAS néunvov avvov xyoovov. 


Quodsi lectionum varietas in examen vocatur, optime marmor v. 5 
cuvetdws, 11 cuvSanvette — por, 15 aitua, 21 ducdtcxortoy suppeditat2), rectius 


1) Etc citra necessitatem Kirchhoffius exhibet. 

2) V. 3 tod ante oxwAnzog prave inrepsisse editoris coniectura: [oz ]Aqxos edtede- 
otatov (p. 87) docet. Rocchii, non codicis error, subesse videtur in avon (26: pro Avon) 
ei tv (28: pro os). 
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autem C v. 23 gudagorsSe pro bxábo:c2e praebet, ac praeterea genuinam 
memoriam v. 1 servat, ubi Kirchhoffius minus feliciter inscriptionis con- 
textum: cb Sogopetvuv ágpóvog Ernppevoy mutavit. Ex dofouetvwv 
veram scripturam do&opnav@v extricavit Cougny H 747, 1 (Anthol. Dido- 
tian. vol. III) p. 218, cui formae C 93e5apavó» ex usu aevi Byzantini 
substituit, qui eadem ratione puaSheas pro جمماتمس‎ apud Christopho- 
rum CXXII 56 p. 58 Rocchi (= »Eos« vol. V — 1899 — p. 10) in- 
vexit cf. insuper AcEanatejs (Krumbacher, Geschichte der byzantinischen 
Litteratur ?p. 462 sq.) et Lobeckius ad Phrynich. p. 644 sqq. 

Ex lemmate in C [w]xodéuycev restat, qua voce saxeum sepulcrum 
(v. 2. 8)” designatur, quod Georgius quinto anno (31) post adeptam me- 
tropolitae dignitatem exstruxit, exstructum commentatione mortis inci- 
tatus epitaphio ornavit. 

Praeter carmina modo tractata in C supersunt Georgi Corcyraei 
epigrammata quinque (f. 22” sq. p. 66 sqq. Rocchi), sed illie detrimenta 
codicis a muribus corrosi aliunde resarciri nequeunt. Ex coniectura au- 
tem laeunas quasdam explere ac menda nonnulla corrigere audeo: 

I) 5 83006, AóYouc, Éracas, puhy wpaxtéav l. rpxxrtov tum falso 
de v. 25 xdv dáppor abri» Exvızav rapa Atay observat Rocchius p. 87: 
»xaoxAta», composto da rao e Ata», supra modum (immensamente)« cf. 
Aeschyl. Prom. 575 ave tav x aga A tav ,امول‎ quocum poeta nostrum 
componere non vereor cf. iyvosxoreiv I 15 et Aeschyl. Choeph. 227, tum 
IV 7 aM elde vay ¿ovaloy èx Tv dyudtwy et Aeschyl. Choeph. 1058 xd 
òuuatwy ctáloucty aipa Bugpt SG. 

IV) 3 00 ad 1 بو( ۷ھ (ع‎ od Mavacoñs tie maka L ۴۸۵۷۷۰ cf. Suicer 
Thesaur. Eccles. vol. H p. 1267 sq.; de Manasse cf. Reg. IV 21 sqq., 一 
v. 5 ہام مس‎ yap abtobe tw Spoup xat To pérew l tw, tum supple 10 ei[Se] 
24 x[A]nv, 29 orícas, xtioag aprota Ser[ jut cov «p[&vovc]. — Ex eodem car- 
mine Lexicis accedat vox rayyvworxos v. 35 rayyvworızWa coo xal 
coc Jewoia, quae verba in memoriam revocant Pisidae. Hexaém. 1728 17 
TOA Yao xat cogo) Tewpla. 

V) 2 dpa رم۸ ٹج‎ ric èx Oeod ov» Td 00506 l. dpa. 

VI) 1 avextov pro àv éxtov v. 1 et zarowliav] v. 13, tum vox &7*- 
caúgistos notanda est v. 3 dpa avwpdiotoy nv xatomlav, Ceterum n. V 
et VI unius poematis particulas esse, a Rocchio perperam dissecti 
equidem persuasum habeo ; nec dubito, quin totum carmen in sepulcro 
Arsenii incidi iusserit Georgius, quod vetustate exesum renovandum cu- 
ravit cf. V 6 et VI 7 sqq. 


1) De templo cogitabat Rocchius p. 87, quem Krumbacher p. 770 secutus est. 
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Georgium Corcyraeum praeterea adgnovit Krumbacher p. 770 in 
codice Havniensi 1899 (s. XIII.), quo secundum Carolum Graux (Notices 
sommaires des manuscrits grecs de la Grande Bibliotheque Royale de 
Copenhague — Paris. 1879 — p. 47) continentur: 

Lttyot tod Keprópas eic tov tagov Tod Medtov. 29 vers. Incip. zat رن‎ 
056 لاع لابه‎ “TH. | 

Tod aurod eis twa bxepAaXcavta pihou Evexa utd. 43 vers. Incip. <š 
Xópag “su 'HoaxMüs 4TA. 


el 
(D 
"T 


ov 


Tod adtod cic tov zatpixıov Melo» xal rept Jahaco:rów. 53 vers. Incip. 
Av ahpuoilwy bos Ark... 

Tum inter Pselliana: 

Tod abro) (scil tod Weddod) Wyouv tod Keprboac. 13 vers. Incip. ù våg 
amados zat TO 和 OU drpa TOV Civak, 

Ac lemma quidem optime Krumbacher explicuit, de re autem plane 
aliter sentio, cum codici Havniensi omnem fidem derogandam esse mihi 
persuaserim. Minus premo, quod in ultimo carmine!) inter Psellum et 
Georgium memoria fluctuat, sed apertus est error in praecedentibus, 
quae quidem ad Christophorum Mytilenaeum auctorem redeant, aeque 
ac sylloges Havniensis clausula, de qua haec adnotat Graux: 7ol Muru- 
Anvatou zic to Kops xeyapıtwpévn val To ol h dovan Kupiov” fewt. 13 vers. 
Incip. I%Seo, © yaptesoa 1A. 

Quae sententia et libri Cryptensis auctoritate nititur (Christophor. 
n. XVI. XXXVI XV. XIV.), quam (in n. XIV. XV. XVI) confirmat 
codex Vaticanus 1357 a Rocchio excussus, et ipsius Christophori di- 
serto testimonio comprobatur, qui XXXVI 12 verborum gedye rûv Moo- 
ractou genuinam intepretationem proponit CXIV 131 p. 56 dyyo% pev 
olzwy tod vew llootacíov.. Sane dolendum, quod codicis Havniensis variae 
lectiones non suppetunt, praecipue in n. XXXVI, ubi Vaticanus nihil 
iuvat. Omnino autem Graux de libro illo parum adeurate videtur rettu- 
lisse. Omnibus numeris absolutum est epigramma (n. XIV): 

In$eo2), à yaoiecoa, Osóg 1210106 metà Gelo. 

[idod tot Yeoanawa ` yévor|ró wor, óc ov &emac, 
nec video, quomodo notitia. de 13 versibus expediri possit, nisi aliud 
carmen in libro Havniensi adnexum esse colligamus. Eadem est ratio 
in n. XV, ubi 49 versus prave adhaesisse docemur, cum sententiam 
perfectam completamque versus efficiant quattuor: 


1) L. © pro & et zoat&» pro &zpa tow. 
2) Sic recte Vat., yjSe C; Theo perperam enotavit Grauz. Sed in lemmate 
bene 7 ante dovAy addit Havn. cf. Evang. Luc. I. 38. 
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(Hy) dhwvoilwy 005+ Fadérrios malas, 
viv de yhvxálwv ° AMA wydev Favucons 
[xore yàg adyet mixloiac avouperry, 
&móvuuov péditoc Hby Mear. 
Scite enim arguteque in nomine MeAtac luditur?). Neque quidquam 
desideratur post versum 39 carminis XXXVI, quod 43 trimetris con- 
stare tradit Graux?) alieno videlicet panno adsuto. 


D. Cracoviae. Leo Sternbach; 


1) El male Vat.; zv etiam ex coniectura adsecutus est F. Kuhn, Symbolae ad 
doctrinae resol 9:ypovow historiam pertinentes (Vratisl. 1892) p. 136. — In lemmate 
autem falsissime zept Sadacattév pro napaSadacaityy offert Havn. cf. XVI 26 apywy 
edetySn TAs Sa وده و26‎ MsAlag, quod officium nomine napaSadaacitns designat Appen- 
dix ad Constantini Porphyrogenneti libr. I de Caerimon. (vol. I) p. 461, 4 Bonn. 

?) Eadem arte alia nomina propria a Christophoro ad facetas etymologias ad- 
hibentur, veluti Eipáv XXVIII, Eóyévog XXXIX, Acwv IX 12, X 18 sqq., CXL 4, Mó- 
GXo5 XXXI 1, Enpos XX 3, 2rudavos IX 8 et X 5, Xolpwos LXXXIV 3; adde LV 10 
Sq. [6 ravtas Sd GQ v Seororns Keuvotavrivos] | ravtws a v لان‎ oerte zat tov Y divouv. Non 
dissimilis est lusus in nomine appellativo n. XXIII [ws xpsittov zv cot B oov ErtlyAwrrng 
çépew | Y Bovartpopnddv, olamep ypavets, ypaosv, quod epigramma scriptum est [eis tov 
Yeapuatizovy Tewpy:ov ypabavra] Bouarpocn5by ¿opalyuévos. 

3) Eiusdem viri docti incuriae scripturam zopas v. 1 tribuo, qui optime in C hoc 
modo conceptus est: tépvwv zdpay npiv "1100276 tny tis bopac. 
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